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INDOOR

version

Indoor
Indoor
Interieur
Interior
Eowrtepikou xwpou
Wewnetrzny
Indoor
Interior
Notraniji
Interiér
BbTpelueH
Ic mekan
=W

BHyTpeHun

NO Innendars

UK
HR
HU
Cs
HE
TH

BHyTpiLLHin
Unutarnji prostor
Beltéri

Interiér

nio

Tusu
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Outdoor
EN Outdoor
FR Extérieur
ES Al aire libre
EL Egwrepikol xwpou
PL Zewnetrzny
DE Outdoor
RO Exterior

SL Zunanji

SK Exteriér
BG BbHLweH
TR Dis mekan
ZH =4b

RU HapyxHbin
NO Utenders
UK 30BHiLLHIN
HR Vanjski prostor
HU Kdltéri

CS Exteriér
HE 12ix'n

TH naaudy




(1) Reset

(2) Clear

@ Battery

IT Reset ora attuale

EN Reset current time

FR Réinitialisation de
I'heure

ES Reinicia la hora y diar

EL EmavappiBuion

PL 1péyouaag wpag

DE Reset zegara

RO Aktuelle zeit zurlicks-
etzen

SL Resetare ora curenta

SK' Reset trenutni ¢as
Reset aktuélniho ¢asu

BG HynupaHe Ha TekyLioto
Bpeme

TR Mevcut zamani resetle

ZH SFigHEARTE

RU [lepeycrarosuTb
(cbpocuTb, 0BHYNNTD)
Tekylyee Bpemst

NO Tilbakestill naveerende
tid

UK TMepescTaHoBUTH
(CkuHYTH, OBHYNINTH)
NOTOYHUIA Yac

HR Resetiraj trenutno
vrijeme

HU Pontos id6 torlése

CS Reset aktualniho ¢asu

HE 'ndn jar i

TH ndugennaidatu
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Cancella programmi
Clear programs
Programmes clairs
Elimina la programacion
KaBapiopdg
TIPOYPAHATWY
Wykasuj programy
Programme 18schen
Sterge programele
Brisanje programov
\lymazani program(
V3unctaaHe Ha
nporpamara
Programlari temizle
BRER

YucTble nporpammbl
Slett programmer
Yuceri nporpamu
Ponisti programe
Programok torlése
Vlymazani program(i
NN N7l
&adoyalusunsy

IT Vano batteria
EN Battery compartment
FR Pile

ES Pilas

EL Mmarapia
PL Bateria
DE Batterie
RO Baterie
SL Baterija
SK Baterie
BG batepus
TR Piller

ZH EBith

RU bBatapes
NO Batteri
UK batapes
HR Akumukator
HU Elem

CS Baterie
HE n%7710
TH uusieos
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Auto

Run

Activation

Trabaja

Nermoupyia

Wigcz

Laufen

Functionare

V delovanju

Priibéh

Crapt

Galistir

[Bah

3anycTutb

(3amyck, cTapT, BKMIOYUTD,
aKTVIBMPOBaTb)

Kjor

3anycTuTu (3anyck, cTapr,
YBIMKHYTW, aKTUBYBATH)

Stavi u pogon
Uzemel
Pribéh
7y
AL

UK

Ora attuale
Current time
Durée actuelle
Hora actual
Tpéxouoa wpa
Aktualny czas
Aktuelle zeit
Ora curenta
Trenutna ura
Aktuélni ¢as
TekyLLo Bpeme
Mevcut zaman
IERT(E)
TekyLee Bpems
Natid
[MoToYHMIA Yac
Trenutno vrijeme
Pontos idé
Aktualni ¢as
'non 1
nandaqu

Ora di partenza
Start time

Heure de départ
Hora de inicio
Qpa évapgng
Czas rozpoczecia
Startzeit

Ora pornire
Zacetni ¢as
Startovaci ¢as
3anoyBaHe
Baslangi¢ zamani
FHIARTE)
Bpewms 3anycka
Starttid

Yac crapty
Vrijeme pocetka
Kezdési idépont
Startovaci ¢as
n"pwn N7'Nn
nasusu
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Durata zone

Zones duration

Durée des zones
Duracién zona
Albpkeia oTaoNg
Czas nawadniania kazdej
strefy / sekcji

Zonen dauer

Durata zona
Sektroji/veje trajanje
Doba zavlahy sekci
MpoABMKATENHOCT Ha
30HUTE

Bolge siireleri
IR

[poAomKMTENBHOCTb 30H

Soner varighet
TpwBanicTb 30H

Trajanje zona

Z6na éntozési id6tartama
Doba zavlahy sekci
D'01ANY7 N"PYN UN
srpznANATIRtYed
Tau
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Frequenza
Frequency
Fréquence
Frecuencia
ZuyvotnTa
Czestotliwosé
Frequenz
Frecventa
Pogostost
Cetnost
Yecrota
Siklik
YactoTa
Frekvens
YacToTa
Ucestalost
Gyakorisag
Cetnost
NUPYUN NN
AnuA
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Off

off

Arret

off
MNavon
Offlon
Aus

off

Izklop
Vypnuto
MaknioyeHo
Kapali

PS
BhiknioyeHo
Av
BumkHeHo
Isklju¢eno
Ki
Vypnuto
navin
Un
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MANUAL

Partenza manuale
Manual start
Démarrage manuel
Riego manual
Xeipokivnm évapgn
Reczny start
Manueller start
Pornire manuala
Roéni zagon
Manualni start
PvyeH cTapt
Mandiel baglatma
FifEah
PyyHoit crapt
Manuell start
PyuHuii ctapt
Ruéno pokretanje
Kézi inditas
Manuélni start
naT N7won
Washuilo
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Extra

Extra

Extra

Extra
EmimAéov
Ekstra / dodatkowo
Zusétzlich
Suplimentar
Dodaten

Dal$i
JombnHnTenHo
llave

Eoh
[lononHutensHo
Ekstra
[opatkoBo
Dodatno

Extra

Dal$i

qon
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BUDGET

Regolazione stagionale
Budget

Budget

Budget

[NocoaTd
Ekonomiczny

Budget

Buget

Proratun

Rozpocet

Bromket

Takvim

PO R
Btomxer (nonpaska Ha
CE30H)

Budsjett

Btomker (nonpaeka Ha
CE30H)

Budzet

Szezondlis allitas
Rozpocet

avpn
masksoninTiusamau
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Tasti pil e meno

Plus and minus (keys)
Plus et moins

Mas y menos

MAAKTPa UV Kal TTAnV
Plus / minus

Plus und minus
(schlissel)

Plus si minus (tastele)
Plus in minus (tipke)
Plus a minus (tlacitka)
Mntoc n MuHyc 6yToHN
Arti ve eksi (tuslar)
DR imE

Mntoc 1 MUHYC (KHOMKM)
Pluss og minus (ngkler)
[ntoc Ta MiHyc (kHomkw)
Plus i minus (tipke)
Plusz és minusz
(gombok)

Plus a minus (tla¢itka)
nnNoNI NTIN

N uaz au (Uu)
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Conferma
Confirm
Confirmer
Confirma
EmBeBaiwan
Potwierdz
Bestatigt
Confirma
Potrdi
Potvrdit
[MoTBbPXKAEHNE
Onay

L7198
MoaTBepauTh
Bekreft
MigTBepanTn
Potvrdi
Megerésités
Potvrdit

WX
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Ingresso sensore pioggia
Rain sensor input

Entrée du capteur

Entrada del sensor de lluvia
Eioodog aiobnmpa Bpoxig
Wejscie na czujnik deszczu
Eingang regensensor
Conexiune senzor ploaie
Vnos senzorja za dez
Vstup na ¢idlo srazek
Bxop Ha fiaT4vka 3a kK
Yadmur sensdr girisi
NGRS

[tk Aoxas BXoa
Regnsensor inngang
CeHcop foLuy BXia

Ulaz senzora kise

Es6 érzékeld bemenet
Vstup na ¢idlo srazek

DUA WA 1IN
SuwowaaTTRTiL



EN
FR

ES

EL

PL

DE
RO
SL

SK
BG
TR
ZH
RU
NO
UK
HR
HU
Cs

HE
TH

c-C

Ingresso filo comune
Common inlet
Entrée
Entrada
Eioodog

Wiot

Eingang
Borna intrare
Dovod

Vstup
Bnyckatenen
Giris

NS
BxopHoe oTtBepcTve
Innlgp
BxiaHui oTBip
Ulazni otvor
Bemenet
Vstup

N0
ZaN[Eial
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Uscita zone
Zones output
Zones de sortie
Salida zones
‘E¢odog oTaoEwy
Wyjscie na sekcje
Zonen ausgang
lesire zone
Sektorji/veje izhod
Vlystup na sekce
30HK 13x0n,
Bdlge ciktilari
Xiaah
Bbixoz Ha 30HbI
Soner utgang
Buxia Ha 30HY
|zlaz zone

Z6na kimenet
Vystup na sekce
q1an NR'Y!
Winawodlan

NO
UK
HR
HU
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TH

Non fornito

Not included

Non inclus

No incluido

Aev mepiAapBaveral
Nie zawiera

Nicht enthalten

Nu este inclus

Ni vklju¢en

Neni sou¢asti dodavky
He e BkntoyeH

Dahil degil

TEE

He BxopsT (BKMioYeHbI) B
KOMMNeEKT

Ikke inkludert

He Bxogatb oo
KOMMIEKTY

Nije ukljuceno

Nem tartalmazza

Neni sou¢asti dodavky
nInm N7

Taimn



Batteries

INDOOR

IT Batterie
EN Batteries
FR Piles
ES Pilas
EL Mmarapieg
PL Beterie
DE Batterien
RO Baterii
SL Baterije
SK Baterie
BG Batepun
TR Piller
ZH Eit
RU bBartapeu
NO Batterier
UK Barapei
HR Akumulatori
(baterije)
HU Elemek
CS Baterie
HE ni7710
TH uusisos
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Batteries

OUTDOOR

IT Batterie
EN Batteries
FR Piles
ES Pilas
EL Mmarapieg
PL Beterie
DE Batterien
RO Baterii
SL Baterije
SK Baterie
BG Batepun
TR Piller
ZH Ejth
RU Barapeu
NO Batterier
UK Barapei
HR Akumulatori
(baterije)
HU Elemek
CS Baterie
HE ni7710
TH uusisod
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Connections:

solenoid valves

IT  Connessioni
EN Connections
FR Connections
ES Conexiones
EL Zuvdéoeig
PL Potaczenia
DE Anschliisse
RO Conexiuni
SL Povezave
SK  Spojeni
BG Bpbaky

TR Baglantilar
ZH &

RU CoeauHenus
NO Tilkoblinger
UK 3'egHaHHs
HR Spojevi

HU Csatlakozasok
CS Spojeni

HE pnian
TH aaidousio E]ﬂ H:E]
i
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Connections:

rain sensor

IT  Connessioni
EN Connections
FR Connections
ES Conexiones
EL Yuvdéoeig
PL Potaczenia
DE Anschlisse
RO Conexiuni
SL Povezave
SK  Spojeni
BG Bpbaku
TR Baglantilar
ZH &R

RU CoeauHeHus
NO Tilkoblinger
UK 3'egHaHHs

HR Spojevi
HU Csatlakozasok
CS Spojeni

HE pnian
TH aaidousio
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Rain Sensor

IT Sensore pioggia
EN Rain sensor

FR Pluviometre

ES Sensor de lluvia
EL  AioBnriipag Bpoxng
PL Czujnik deszczu
DE Regensensor

RO Senzor de ploaie
SL Senzor dezja

sK Cidlo srazek

BG [laTumk 3a AbXna
TR Yagmur sensorii
ZH FI7K/ERRZES

RU [latuuk goxas
NO Regnsensor

UK  CeHcop gouy

HR Senzor kise o
HU Es6érzékeld A
cs  Cidlo srazek “ -
HE Dwa wwa

TH wuigosineu
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Current

time

Ora attuale
Current time
Durée actuelle
Hora actual
Tpéxouoa wpa
Aktualny czas
Aktuelle zeit
Ora curenta
Trenutna ura
Aktualni €as
TekyLLo Bpeme
Mevcut zaman
DFERT(E]
TekyLiee Bpems
Natid
[MoTouHuin yac
Trenutno vrijleme
Pontos id6
Aktualni ¢as
ndn T
nandaqu

-0~
Feb

23
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Ora di partenza
Start time

Heure de départ
Hora de inicio
Qpa évapéng
Czas rozpoczgcia
Startzeit

Ora pornire
Zacetni ¢as
Startovaci ¢as
3anouBaHe
Baslangic zamani
FroaAtiE]
Bpems 3anycka
Starttid

Yac crapty
Vrijeme pocetka
Kezdési idépont
Startovaci ¢as
NUPUN N7'NNn
nanEusL
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Durata zone

Zones duration

Durée des zones
Duracién zona

Aldpkeia oTdong

Czas nawadniania kazdej
strefy / sekcji

Zonen dauer

Durata zona

Sektroji/veje trajanje
Doba zaviahy sekci
[MpombmK1TENHOCT Ha
30HUTE

Bolge sireleri

XAt
IpoaomKUTENBHOCTD 30H
Soner varighet
TpwBanicTb 30H

Trajanje zona

Zébna 6ntdzési idétartama
Doba zavlahy sekci
D'o1ANY7 N"PYN YN
srpznaMsIathwodlan

Min
1 min

Max
240 min

+
2
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IT Frequenza
EN Frequency
FR Fréquence
ES Frecuencia
EL Zuyvotnta
PL Czestotliwosé
DE Frequenz
RO Frecventa
SL Pogostost
SK Cetnost
BG Yecrora
TR Siklik

e T TU WE TH PR BA 81 a
ZH R
RU Yacrora OFF

NO Frekvens MO = ON

UK Yacrora

HR Ugestalost TU — O F F

HU Gyakorisag

cs Cetnost

& apnmm WE = OFF

1 on

FR |- ON e 5
SA =OFF |unmmmun
SU = OFF




Frequency:

by interval

IT Frequenza
EN Frequency
FR Fréquence
ES Frecuencia
EL Xuyvotnra
PL Czestotliwos¢
DE Frequenz
RO Frecventa
SL Pogostost
SK Cetnost
BG Yectota
TR Siklik

ZH $RER

RU Yacrota
NO Frekvens
UK Yacrota
HR UCestalost
HU Gyakorisag

cs Cetnost
HE n"pwn N D Min | Max
TH Al 1 Day 1 Day | 19 Days
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Manuale
Manual
Manuel
Manual
Xelpokivntog
Reczny
Manuell
Manual
Rocno
Manualini
PbyHo
Mantiel
Fap

PyyHoit pexum

NO Manuell

UK
HR
HU
cs
HE
TH

Pyuynuit pexum
Ruéno

Kézi

Manuélni

0

Mufio

Zone 1 =3 min Zone 4 = 3 min
Zone 2 = 3 min Zone 5 =3 min
Zone 3 =3 min Zone 6 = 3 min
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Manuale
Manual
Manuel
Manual
Xelpokivntog
Reczny
Manuell
Manual
Roéno
Manualini
PbyHo
Maniiel
Fa

PyuyHoit pexum

NO Manuell

UK
HR
HU
Cs
HE
TH

PyuyHuii pexum
Ruéno

Keézi

Manuélni

T

fofio

&

WiN




IT Regolazione stagionale
EN Budget
FR Budget
ES Budget
EL TlogooTd
PL Ekonomiczny
DE Budget
RO Buget
SL Proracun
SK Rozpocet
BG biomxer
TR Takvim
ZH (RETIT M
RU bBiogpxet
(nonpaBka Ha Ce30H)
NO Budsjett
UK Bropxer
(nonpaBka Ha Ce30H)
HR BudZzet
HU Szezonalis allitas
CS Rozpocet
HE a'¥pn

TH fsahitusnna
mssesainusnsan g.t. 10 min > 100% > 10 min g.t\.
g‘t‘ 10 min > 10% > 1 min




IT Sensore
EN Sensor
FR Capteur
ES Sensor
EL Aiobnmpag
PL Czujnik deszczu
DE Sensor
RO Senzor
SL Senzor
sK Cidlo
BG [latuuk
TR Sensor
ZH JRERIES
RU [latuuk
NO Sensor
UK CeHcop
HR Senzor
HU Erzékeld
cs Cidlo
HE wwa
TH wuiwes
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OFF

off

off
Arret
off
Mavon
Offfon
Aus

off
Izklop
Vypnuto
WakntoyeHo
Kapali
x

BbiknioyeHo

NO Av

UK
HR
HU
Cs
HE
TH

BumkHeHO
Isklju¢eno
Ki
Vypnuto
navin
Ua




Low Battery
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Batteria scarica
Low battery
Batteries faibles
Bateria baja
XapnAr eoption
umarapiog

Niski stan baterii
Niedriger batteriestand
Baterie descarcata
Prazna baterija
Vybita baterie
Hwcko H1BO Ha
Gatepusta

Diisuk pil

ERRE(E

Huskuit 3apsig 6aTapen

NO Svakt batteri

UK
HR
HU
Cs
HE
TH

Huabkuit 3apsig 6atapei
Akumulator prazan
Alacsony elemfesziiltség
Viybita baterie

qin1 a¥na 7710
UULMEEN
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Garanzia e Dichiarazioni

RAIN spa garantisce ai propri clienti che i suoi prodotti saranno privi di difetti per quanto
riguarda materiali e lavorazione per un periodo di due anni dalla data di acquisto.

Per un periodo di due anni a partire dalla data di acquisto sostituiremo senza spese i
componenti difettosi o che si riveleranno tali se utilizzati nelle condizioni di utilizzo e di
manutenzione normali (si richiede una prova d’acquisto).

Ci riserviamo il diritto di ispezionare la parte difettosa prima di sostituirla.

RAIN spa non sara responsabile di eventuali costi o danni accessori o conseguenti cau-
sati da una difettosita del prodotto. La responsabilita di RAIN spa in virtu della presente
garanzia, si limita esclusivamente alla sostituzione dei componenti difettosi.

Per esercitare il vostro diritto di garanzia, restituite 'unita al vostro rivenditore con una
copia della ricevuta di acquisto.

Rain spa si riserva di valutare la merce resa.

Avvertenza: Eventuali modifiche non autorizzate su questa unita che non siano espres-
samente approvate da RAIN spa potrebbero annullare il diritto dell'utilizzatore di servirsi
della presente apparecchiatura e della garanzia.

Attenzione: Questa apparecchiatura non & stata concepita per essere utilizzata da
bambini piccoli o persone inabili senza la dovuta supervisione.

EN

Warranty and Declarations

RAIN spa, guarantees its customers that its products will be free from defects in mate-
rials and manufacturing for a period of two years from the purchase date.

For a period of two years from the purchase date we replace defective parts free of
charge or components that will reveal defects if used in the normal conditions of use and
maintenance (requiring proof of purchase). We reserve the right to inspect the defective
part before replacing it.

RAIN spa will not be responsible for any costs or accessories or consequential dama-
ges, caused by a defect of the product.

The responsibility of RAIN spa under this warranty is limited only to the replacement of
defective components.

To exercise your right to warranty, return the unit to your dealer with a copy of the receipt
of payment.

Warning: Any unauthorized changes to this unit that is not expressly approved by the
manufacturer for compliance could cancel the right to use this equipment and will void
the warranty.



FR

Garantie:

Le groupe RAIN garantit ses produits en cas de défaut ou dysfonctionement pendant 24
mois & compter de la date d'achat.Durant cette période, nous remplagons gracieuse-
ment le produit non conforme ou ses composants sur presentation de la prevue d’achat
auprés d'un de nos revendeurs.

Avant le remplacement, le groupe Rain se reserve le droit de demander au client I'envoi
du dit produit aux frais de ce dernier afin de constater la panne effective et s'assurer qu'il
ne s'agit pas d’un défaut d'installation ou d'utilisation. Ces derniers éléments annulera-
ient le droit a la garantie.

Attention:

Le groupe Rain decline toutes responsabilité quand aux éventuels dommages causés
aux personnes, choses ou animaux resultant de I'utilisation du produit. Toute modifi-
cation du produit non expressement validée par le groupe Rain annulera le droit & la
garantie.

ES

Warranty and Declarations

RAIN spa, guarantees its customers that its products will be free from
defects in materials and manufacturing for a period of two years from the
purchase date.

For a period of two years from the purchase date we replace defective
parts free of charge or components that will reveal defects if used in the
normal conditions of use and maintenance (requiring proof of purchase).
We reserve the right to inspect the defective part before replacing it.
RAIN spa will not be responsible for any costs or accessories or conse-
quential damages, caused by a defect of the product.

The responsibility of RAIN spa under this warranty is limited only to the
replacement of defective components.

To exercise your right to warranty, return the unit to your dealer with a
copy of the receipt of payment.

Warning: Any unauthorized changes to this unit that is not expressly
approved by the manufacturer for compliance could cancel the right to
use this equipment and will void the warranty.
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Eyyunon

H RAIN S.p.A. kaAuTTel Ta Tpoi6vTa Tng évavti BAaBwv fi duaAeitoupyiwy yia Tepiodo
24 unvav amo v nuepopnvia ayopdg Toug. Evidg autig Tng mepiddou, Ta £xova
BAGBN TpoidvTa A eGaptipard Toug aviikaBioTavial dwpedv, Pe TV ETTIOEIEN TG
amddeIgng ayopdg aTo KAatdoTnua amod 10 0TT0i0 ayopacTnKAV.

Mpiv v avtikaraataon, n RAIN S.p.A. diamnpei 1o diKaiwpa va {nTAGEI TV ETIGTPOPA
TOU TTPOIGVTOG aTtd TOV TEAGT (e BIKa Tou £606a), WOTE va dlamiaTwei 411 n PAARN
dev TpoNABe amod Kakn eykaraaTaon A Xprion Tou TPoIGVTOG. Le TEPITTWOT KakAG
XpAong i eykaraataong dev 10xUel N eyylnan.

MpogiGoToIAoElg

H RAIN S.p.A. dev @épel uBlivn yia omroladAToTe {NuId O ATopa, aVTIKEiEVa f
KOTOIKiDIO TIPOEABEI £upeTa 1y AUET a6 TV XPAaT TOU TTPOIGVTOG.

Ka6e Tpotrotmoinan Tou poidvTog TTou dev Exel eykpiBei pnta amé v RAIN S.p.A.
UTTOpET VO aKUPWOE! TO BIKAiWpa ToU XPpAOTN OTnv eyylnan, OTTwg ETTioNG Kai 10
dIKaiwya xpAong Tou TTPoidvTog, yia Adyoug aoPaAeiag.

PL
Gwarancje i postanowienia

RAIN spa gwarantuje swoim klientom, ze produkty przez nich tworzone sg wolne od wad
materiatowych i produkcyjnych przez okres 2 lat od daty zakupu.

Przez okres dwaoch lat od daty zakupu uszkodzone cze$ci lub czesci przejawiajace

wady podczas poprawnego uzytkowania zostang wymienione bezptatnie na podstawie
dowodu zakupu.

Firma zastrzega sobie prawo do wykonania na koszt Kupujacego ekspertyzy wadliwej
czesci przed wymienieniem jej na nowa. RAIN spa nie odpowiada za zadne koszty czy
potencjalne uszkodzenia spowodowane wadg produktu.

Odpowiedzialno$¢ RAIN spa niniejszej gwarancji jest ograniczona wytacznie do wymiany
wadliwych elementéw.

Aby skorzystac¢ z prawa do gwarancji, zwrd¢ urzadzenie do sprzedawcy wraz z kopig
dowodu zaptaty.
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Gewahrleistung:

Die Gewahrleistung betragt zwei Jahre ab dem Kaufdatum der Ware. Innerhalb dieser
Frist erhalt der Handler, nach Vorlage des Kaufbelegs, eine Ersatzlieferung.

Vor dem Austausch behélt sich RAIN S.p.A. das Recht vor, die Lieferung des Produkts
(auf Kosten des Kunden) zu verlangen, um es auf Selbstverschulden oder unsach-
gemale Behandlung zu Uberprifen.

Dies konnte den Gewéhrleistungsanspruch aufheben.

Haftungsbeschrankung

RAIN S.p.A. haftet nicht fiir Schaden an Personen, Sachen oder Haustieren, die direkt
oder indirekt aus der Verwendung des Produkts entstehen. Fiir etwaige, seitens des
Bestellers oder Dritte, unsachgemaR, ohne vorherige Genehmigung, vorgenommene
Anderungen oder Instandsetzungsarbeiten, wird keine Haftung ibernommen.

RO
Garantie

Garantia RAIN S.p.A. acopera produsele sale impotriva defectelor sau disfunctionalit-
atilor pentru o perioada de 24 de luni de la data achizitionarii.

Tn aceasts perioada, vom fnlocui gratuit produsul neconform sau componentele sale
defecte, la prezentarea dovezii de cumpérare cétre comerciantul cu amanuntul care |-a
vindut.

Tnainte de fnlocuire, RAIN S.p.A. isi rezerva dreptul de a solicita livrarea produsului (pe
cheltuiala clientului) pentru a verifica defectiunea sa intrinseca si pentru a certifica faptul
ca aceasta nu rezulta din instalarea si / sau utilizarea incorecta. Aceste elemente din
urma ar anula, de fapt, dreptul la garantia produsului.

Avertismente

RAIN S.p.A. isi declina orice responsabilitate pentru orice daune aduse persoanelor,
lucrurilor sau animalelor de companie, care pot rezulta, direct sau indirect, din utilizarea
produsului.

Orice modificare a produsului care nu este aprobata in mod expres de catre RAIN S.p.A.
poate anula dreptul utilizatorului la garantia produsului, precum si dreptul de utilizare a
acestuia din motive de securitate.
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Warranty and Declarations

RAIN spa, guarantees its customers that its products will be free from
defects in materials and manufacturing for a period of two years from the
purchase date.

For a period of two years from the purchase date we replace defective
parts free of charge or components that will reveal defects if used in the
normal conditions of use and maintenance (requiring proof of purchase).
We reserve the right to inspect the defective part before replacing it.
RAIN spa will not be responsible for any costs or accessories or conse-
quential damages, caused by a defect of the product.

The responsibility of RAIN spa under this warranty is limited only to the
replacement of defective components.

To exercise your right to warranty, return the unit to your dealer with a
copy of the receipt of payment.

Warning: Any unauthorized changes to this unit that is not expressly
approved by the manufacturer for compliance could cancel the right to
use this equipment and will void the warranty.

SK

Zaruka

Spoloénost RAIN S.p.A. poskytuje zaruku na svoje produkty proti vadam alebo poru-
cham po dobu 24 mesiacov od datumu nakupu. Pocas tejto doby nahradi nevyhovujci
produkt alebo jeho chybnu €ast bezplatne, pokial bude doloZené potvrenie o nakupe
predajcovi, ktory ho vystavil.

Pred vymenou si spolocnost RAIN S.p.A. vyhradzuje pravo na poziadavku dorucenia
produktu (na naklady zakaznika) za GCelom overenia jeho skutocnej zavady a potvrde-
nia, Ze zavada nie je spdsobena nespravnou instalaciou a/alebo pouzitim. Tieto spome-
nuté pri¢iny by mohli mat za nasledok zruSenie prava na poskytnutie zaruky produktu.

Upozornenia

Spoloénost RAIN S.p.A. odmieta plni zodpovednost za akékolvek Skody spdsobnené
osobam, veciam alebo zvieratam, ktoré mézu vzniknit priamo alebo nepriamo pouziva-
nim tohto produktu.

Akakolvek uprava produktu, ktora nie je vyslovene potvrdena spoloénostou RAIN S.p.A.,
mdze zrusit uzivatel'ské prava na zaruku tohto produktu, ako aj prava na jeho pouZitie z
bezpecnostnych dévodov.
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lapaHuus

RAIN S.p.A. faBa rapaHuusi 3a NPOAYKTUTe cy 3a fedekTi unm npobnemm 3a nepuog ot
24 meceua 0T gatara Ha 3akynyBaHe.l1pe3 T031 nepuog Hue Le 3aMeHnH LedeKTHUTe
NPOAYKTY UMK YacTV Cned AoKa3aTencTBO 3a Nokymka.

Mpeau fa 3aMeHnM JafeH NPOAYKT, HUe Ce nonasame OT NPaBOTO CY Aa NPOBEPUM
peknamauusiTa U jany T He e N0 BUHa Ha HenpaBurHa WHCTanauws unu uanonasaxe.

lMpepynpexaeHue

RAIN S.p.A. 0TXBbPIIS BCSiKakBa OTFOBOPHOCT 3a BCAKAKBY MOBPEAM, MPUYMHEHU Ha
nvua, Hewa unm [omaluHy niobumLm, KOUTo MoraT Npsko UIK KOCBEHO fia MPON3TM4aT
OT W3MON3BaHETO Ha NpoayKTa.

Bcsiko M3MeHeHmMe Ha npogykTa, KOeTo He e u3puuHo ofobpeHo ot RAIN S.p.A., Moxe
fAa aHynupa npasoTo Ha [oTpebuTens ga w13non3sa rapaHuusiTa 3a npopykTa.

TR
Garanti

RAIN S.p.A., iirinlerinde olusabilecek tiim hasar veya arizalari, alindigi tarihten itibaren
24 ay igerisinde, karsilamaktadir.

Bu siire igerisinde, uygun olmayan (riin veya ilgili arizali pargayi, driinin ilgili bayiden
aliminin kanitlanmasi sartiyla bedelsiz olarak degistiriyoruz.

Degisim dncesi RAIN S.p.A., liriiniin hatali oldugunu teyit etmek ve hatanin hatali montaj
ve/veya kullanimdan kaynaklanmadiginin ortaya cikartiimas igin ilgili Griintin kendisine
sevkiyatini talep edebilir (bedeli misteride olacak sekilde). Hatall montaj ve/veya
kullanim durumunda iirin garantisi gegerli degildir.

Uyarilar

RAIN S.p.A., tiriintin kullanimi sonucu herhangi bir kisi, evcil hayvan veya cisme gelebi-
lecek direkt veya indirekt higbir yaralanma veya hasarda sorumluluk tagimaz.

RAIN S.p.A. tarafindan agik bir sekilde onaylanmamis, irlin tizerinde yapilan herhangi
bir degisiklik, kullanicinin Griin garantisi Gizerindeki haklarini hikiimsiz kilabilir. Ayrica
bdyle bir degisiklik sonucu giivenlik nedenliyle kullanicinin kullanim haklari da hikiimsiiz
olabilir
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RAIN S.p. AR EEEMWLZ Hig244 B WA RATRIEEHTE.

FELtHAE, RREMGHIOESIEIE, RIMGREBIRA ST RIS,
HEEHR AT, RAIN S.p ARBEREFRAGNF (BEBAZFRE)  DISIER
WK R TR /aEFERN. EEARIXLERSE™
FRRMERTES.
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RAIN S.p.A SHERIZF AT SEEIEEAE SERII A, WEEYIERAIEMIRES
HIREHAUSRE.

HAFREZRAIN S.p. A BFELHERS=mAHEKER T LABGE B0 mRIEN, HTFR
£RE, APHERREEEE.

(RU) Mpepynpexaenue

RAIN S.p.A. cHumaeT ¢ cebs BCIo 0TBETCTBEHHOCTb 3a NMtoBoI yLiepb nogam, Belam
MNM AOMALUHIM XUBOTHbIM, KOTOPbIE MOTYT MPSMO MNN KOCBEHHO NMOCTpaaaTh OT
1CNOMnb30BaHUs NPOAyKTa.

TNiobas MmoandukaLns npoaykTa, He NPeayCMOTPEHHas 1 He 0fobpeHHas KoMnaHnei
RAIN S.p.A., MOXeT aHHynupoBaTh nNpaso [onb3oBaTens Ha rapaHTUo Ha NPOAYKT, a
TaKKe He rapaHTUpyeT ero AanbHenwwee 6e3onacHoe yHKLMOHMPOBaHME.

(UA) MonepemxeHHs

RAIN S.p.A. 3HimMae 3 cebe BCHO BiaNoBiganbHIiCTb 3a Oyapb AKy LUKOAY ANS NIoger, peyeit
abo AomaLLHIM TBapKHaM, ki MOXYTb MPSIMO i ONOCEPEAKOBAHO NOCTpaXAaTH Bif
BMKOPUCTaHHS NPOAYKTY.

Byab ska moamdikaLis npoaykTy, He nepenbadeHa Ta He noromkeHa komnanieto RAIN
S.p.A., MOXe aHynioaTi Npaso KopuctyBaya Ha rapaHTito Ha MPOAYKT, @ Takox He
rapaHTye 1oro noaanblue 6esneyHe BUKOPUCTAHHS. .



(RU) MapaHTuitHble 0bsi3aTenbCcTBa

Komnanus RAIN S.p.A. pacnpocTpaHsieT rapaHTuitHble 06s13aTenbCTBa Ha ee NpoayKTb
B CryJae 3aBOACKNX AedheKTOB UK HeMCnpaBHOCTEN Ha Nepuog B 24 mecsiua OT Aatbl
NoKynKku. B TeyeHne aToro nepuopa Mbl 3aMEHUM HeUCTpaBHbIil NPOAYKT UK ero
AedeKTHbIe KOMNOHeHTbI BecnnaTHo, Nocne NpesocTaBneHNst CBMAETENbCTBA (hakTa
NOKYNKu NpofaBLly.

Mepen 3ameHoit komnanust RAIN S.p.A. ocTaBnsieT 3a coboil npaBo 3anpocuTh
[OCTaBKy NpofykTa (3a c4eT KnuneHTa), 4tobbl NpOBEPUTL €r0 BHYTPEHHIOKW
AeeKTHOCTb W NOATBEPAWTB, YTO HEUCTIPABHOCTL He SBMSIETCS pesynbTaTom
HenpaBuNbHON YCTaHOBKI WM UCTIONb30BaHMSs. HenpaBunbHas ycTaHoBKa W
JKCMyaTaLysl CHUMAIOT rapaHTUitHble 0653aTeNnbCTBa KOMNaHUM Ha NPOAYKT.

(UA) T'apanTiltHi 060B'si3km

Komnanist RAIN S.p.A. nowumpioe rapaHTiiiHi 060B's13ku Ha ii NpoAyKTM Yy BUNaaKy
BUPOOHMUMX AedbekTiB ab0 HecnpaBHOCTEN Ha Nepiod 40 24 MicsLiB Bif AATW NOKYMKA.
B npopoBx Lboro nepiogy My 3aMiHUMO HecnpaBHMiA NpoaykT abo ioro fAedekTHi
KOMMOHEHTY Be3KOLITOBHO, MiCNsi 3aCBigYeHHs hakTy Nokynki MPOAaBLo, LLO
peanidyBaB JaHy NpogyKLito.

Mepen 3amiHoto komnaHis RAIN S.p.A. sanuwae 3a coboto NpaBo 3aMOBUTM AOCTaBKY
npoayKTy (3a paxyHok Mokynus), Wwo6 nepesipuTy 1oro BHYTPILLHI AethekTn Ta
NiATBEPAWUTY, L0 HECMIPABHICTL He € Pe3yNbTAaTOM HEBIPHOO BCTAHOBNEHHS Ta/abo
BUKOPUCTaHHSI. HenpasuribHe BCTAHOBMNEHHS Ta ekcrnyaTallisi ipUCTpoio 3HIMakoTh
rapaHTiitHi 060B’'S3KM KOMNaHii Ha NPoAYKT.
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Garanti

RAIN S.p.A. gir garanti for alle vare produkter mot defekter eller feil for en periode pa 24
maneder fra kjgpsdato.

| denne perioden vil vi erstatte det defekte produktet, eller den defekte delen, uten
kostnader, ved fremvisning av kjgpsbevis til den forhandler hvor produktet ble kjapt.

Far vi erstatter ett produkt, forbeholder RAIN S.p.A. Seg retten til & be om & f& produktet
tilsendt (for kundens regning) for a fa bekreftet feilen pa produktet, og att det ikke skyl-
des feil bruk eller installasjon fra kundens side.

Dette punktet er en forutsetning for att garantien skal veere gyldig.

Advarsel

RAIN S.p.A. Fraskriver seg etthvert ansvar for skade pa person, ting eller husdyr som
matte oppsta, direkte eller indirekte, grunnet bruk av utstyret.

Enhver modifisering av produktet, som ikke uttrykkelig er godkjent av Rain S.p.A.
Kan medfare tap av retten til garant p& produktet, sa vel som retten til & bruke det av
sikkerhetshensyn.

UK

Warranty and Declarations

RAIN spa, guarantees its customers that its products will be free from
defects in materials and manufacturing for a period of two years from the
purchase date.

For a period of two years from the purchase date we replace defective
parts free of charge or components that will reveal defects if used in the
normal conditions of use and maintenance (requiring proof of purchase).
We reserve the right to inspect the defective part before replacing it.
RAIN spa will not be responsible for any costs or accessories or conse-
quential damages, caused by a defect of the product.

The responsibility of RAIN spa under this warranty is limited only to the
replacement of defective components.

To exercise your right to warranty, return the unit to your dealer with a
copy of the receipt of payment.

Warning: Any unauthorized changes to this unit that is not expressly
approved by the manufacturer for compliance could cancel the right to
use this equipment and will void the warranty.
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Jamstvo

Jamstvom drustva RAIN S.p.A. su pokriveni svi kvarovi il nepravilnosti proizvoda u
razdoblju od 24 mjeseca od datuma kupovine.

U okviru ovog razdoblja ¢e biti besplatno zamijenjeni svi nesukladni proizvodi ili njihovi
neispravni dijelovi na temelju predocenja dokaza o kupovini maloprodajnom mjestu koje
je ispostavilo racun.

Prije zamjene drustvo RAIN S.p.A. ¢e imati pravo zahtijevati da mu proizvod bude dosta-
vljen (na troSak kupca) kako bi se provijerilo radi li se o tvornickoj greski ili je neispra-
vnost proizvoda rezultat nepravilnog instaliranja ifili uporabe. U ovom drugom slucaju,
pravo na jamstvo proizvoda Ce biti nevazece.

Upozorenja

Drustvo RAIN S.p.A. odbacuje svaku odgovornost za bilo kakve Stete nanesene
osobama, stvarima ili kuénim ljubimcima do kojih bi moglo doci, neposredno ili posredno,
uporabom ovog proizvoda.

Svaka izmjena proizvoda koju drustvo RAIN S.p.A. nije izri¢ito potvrdilo, mogla bi
ponistiti pravo korisnika na jamstvo ovog proizvoda kao i njegovo pravo koritenja iz
sigurnosnih razloga.
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Garancia

Rain spa, garantalja a vasarloi szamara, hogy a termékei a vasarlastol sza- mitott egy
éven belll nem fognak elromlani gyartasbél eredd, vagy anyag- hiba miatt. A vasarlastl
szamitott egy éven bellil a gyartd dijmentesen cseréli a meg- hibasodott alkatrészt. A
termék nem megfelelé hasznalata a garancia elvesztését vonja maga utan. A garancia
feltétele a vasarlast igazolo szallitdlevél/szamla megorzése és be- mutatasa. A gyartd
fenntartjrtja maganak jogot a hibas késziilék/alkatrész megvizsgalasara a csere eltt.

Figyelmeztetés

A Rain spa nem vallal semmilyen feleldsséget a készilék meghibasodasa miatt eredd
egyéb karért.

CS
Zaruka

Spolecnost RAIN S.p.A. poskytuje na své vyrobky zaruku na zavadu nebo nefunkénost
vyrobku po dobu 24 mésict od data zakoupeni. V této Ihité bezplatné vyménime ne-
funkéni vyrobek nebo jeho Easti na zakladé predlozeni faktury odbérateli, ktery vyrobek
zakoupil.

Spolecnost RAIN S.p.A. si vymifiuje pravo zaslani vyrobku (na zakaznikovy naklady)

z dlivodu provéfeni zavady, zda nedo$lo k poskozeni nespravnou instalaci a/ nebo
chybnym pouzitim. Na tyto jmenované dlvody by se totiz zaruka nevztahovala.

Upozornéni

Spolecnost RAIN S.p.A. odmita jakoukoliv zodpovédnost za $kodu zplsobenou Elovéku,
véci, nebo zvifeti zplsobenou pfimym, nebo nepfimym vlivem pouziti vyrobku.
Jakékoliv tpravy vyrobku, které nejsou vyslovné schvaleny spoleénosti RAIN S.p.A.,
mohou zrusit zakaznické pravo na zaruku na vyrobek, stejné jako rusi z divodu
bezpecnosti pravo vyrobek pouzivat.
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Warranty and Declarations

RAIN spa, guarantees its customers that its products will be free from
defects in materials and manufacturing for a period of two years from the
purchase date.

For a period of two years from the purchase date we replace defective
parts free of charge or components that will reveal defects if used in the
normal conditions of use and maintenance (requiring proof of purchase).
We reserve the right to inspect the defective part before replacing it.
RAIN spa will not be responsible for any costs or accessories or conse-
quential damages, caused by a defect of the product.

The responsibility of RAIN spa under this warranty is limited only to the
replacement of defective components.

To exercise your right to warranty, return the unit to your dealer with a
copy of the receipt of payment.

Warning: Any unauthorized changes to this unit that is not expressly
approved by the manufacturer for compliance could cancel the right to
use this equipment and will void the warranty.
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